Vertaling van het liedje ‘Where is the love’ van Black Eyed Peas
Link: https://www.youtube.com/watch?v=WpYeekQkAdc
Wat is er aan de hand met de wereld mama
mensen leven alsof ze geen moeders hebben
Ik denk dat de hele wereld verslaafd is aan het drama
Alleen aangetrokken tot dingen die je een trauma bezorgen
Aan de andere kant van de oceaan, yeah, proberen we het terrorisme te stoppen
maar er leven hier nog steeds terroristen
In de USA, de grote CIA
De Bloods en de Crips en de KKK
maar als je alleen van je eigen ras houdt
dan laat je alleen ruimt om te discrimineren over
en discriminatie levert alleen haat op
En als je haat kun je elk moment geïrriteerd raken, yeah
Slechtheid is wat je laat zien
en dat is precies hoe een N**** werkt en doet
N***, je moet liefde hebben, alleen om het recht te zetten
Neem je brein onder controle en mediteer
Laat je ziel opstijgen naar de liefde, iedereen, iedereen

Mensen doden, mensen sterven
Kinderen hebben pijn en je hoort hen huilen
Kun je oefenen waar je over preekt
en zou je je andere wang toedraaien

Vader (God), Vader, Vader, help ons
stuur richtlijnen van boven af
omdat de mensen me laten, me laten denken
waar is de liefde (liefde)

Waar is de liefde (de liefde)
waar is de liefde (de liefde)
waar is de liefde
de liefde, de liefde
Het is gewoon niet hetzelfde, altijd hetzelfde
nieuwe dagen zijn vreemd, de wereld is gek
als liefde en vrede zo sterk zijn
waar zijn de stukjes liefde die nergens thuishoren
Naties laten bommen vallen
Chemische gassen vullen de longen van kleine kinderen
met de overlevende die lijden als de jongeren jong sterven
dus vraag aan jezelf of het houden van echt weg is
Dus ik zou mezelf kunnen vragen wat er echt misgaat
In deze wereld waar we in leven blijven mensen zich overgeven
Ze maken verkeerde beslissingen, hebben alleen visies van hun voordelen
Ze respecteren elkaar niet, negeren hun broers
een oorlog is aan de gang, maar de reden blijft geheim
De waarheid wordt geheim gehouden, het wordt onder de mat geveegd
Als je nooit de waarheid weet, dan zul je nooit liefde kennen
waar is de liefde, iedereen, kom op (ik weet het niet)
waar is de waarheid, iedereen, kom op (ik weet het niet)
waar is de liefde, iedereen
(refrein)
ik voel het gewicht van de wereld op mijn schouders
als ik ouder wordt, iedereen, mensen worden kouder
de meeste van ons geven alleen om het verdienen van geld
Egoïsme laat ons onze eigen weg volgen
de media laten altijd verkeerde informatie zien
Negatieve afbeeldingen zijn de belangrijkste criteria
Ze infecteren de jonge geesten sneller dan bacteriën
Kinderen gedragen zich zoals ze in de bioscoop zien
Yo, wat is er gebeurt met de waarden van de mensheid
Wat is er gebeurd met de eerlijkheid in gelijkheid
in plaats van liefde verspreiden we vijandschap
Te weinig begrip, we leven levens zonder eenheid
dat is de reden waarom ik me soms beneden voel
dat is de reden waarom ik me soms depressief voel
Ik vraag me niet af waarom ik me soms laag voel
Ik moet mijn vertrouwen levend houden voor grenzen van liefhebbenden

(refrein)
